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Tämä asiakirja sisältää:

– liitteessä I luettelon neuvoston heinäkuussa 2006 antamista lopullisista säädöksistä. Luettelon 
liitteenä ovat neuvoston pöytäkirjaan merkityt lausumat, joihin yleisöllä on oikeus tutustua 
(liite II). Luettelossa mainitaan myös mahdolliset vastaan äänestäneet ja äänestämästä 
pidättyneet sekä äänestysselitykset ja äänestyssääntö.

– liitteessä III luettelon neuvoston heinä- ja elokuussa 2006 antamista muista säädöksistä ja 
päätöksistä1 tarvittaessa äänestystuloksineen ja äänestysselityksineen sekä lausumat, joihin 
yleisöllä on neuvoston päätöksen mukaisesti oikeus tutustua.

Tähän asiakirjaan voi tutustua myös Internetissä osoitteessa "http://consilium.europa.eu", 
kohdassa "Asiakirjat" / "Luettelo neuvoston säädöksistä". Luettelossa mainitut asiakirjat ovat 
saatavissa neuvoston julkisesta asiakirjahakemistosta "http://register.consilium.europa.eu".

On syytä huomata, että ainoastaan säädösten lopullista antamista koskevat pöytäkirjat ovat 
todistusvoimaisia. Kyseisten pöytäkirjojen otteet ovat saatavissa sähköpostiosoitteesta 
"transparency@consilium.europa.eu".

________________________

  
1 Lukuun ottamatta joitakin luonteeltaan rajallisia säädöksiä, kuten menettelyä koskevia 

päätöksiä, nimityksiä, kansainvälisissä sopimuksissa perustettujen elinten päätöksiä, 
yksittäisiä talousarviopäätöksiä jne.
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LIITE I

HEINÄKUU 2006

LOPULLISET SÄÄDÖKSET HYVÄKSYTYT 
ASIAKIRJAT LAUSUMAT ÄÄNESTYS-

SÄÄNTÖ ÄÄNESTYS

11.7.2006 pidetty neuvoston 2741. istunto 
(talous- ja rahoitusasiat)

Neuvoston päätös luvan antamisesta Ruotsille 
soveltaa alennettua verokantaa direktiivin 
2003/96/EY 19 artiklan mukaisesti eräiden 
kotitalouksien ja palveluyritysten kuluttamaan 
sähköön tehdyn päätöksen 2005/231/EY 
muuttamisesta

10552/06
+ COR 1 (en)
+ COR 2 (lt)
+ COR 3 (sv)

Yksimielisyys Kaikki jäsenvaltiot äänestivät 
puolesta

18.7.2006 pidetty neuvoston 2745. istunto 
(maatalous ja kalastus)

Neuvoston päätös jäsenvaltioiden 
työllisyyspolitiikan suuntaviivoista

10344/06 Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot äänestivät 
puolesta

Neuvoston asetus pysyvistä orgaanisista 
yhdisteistä sekä direktiivin 79/117/ETY 
muuttamisesta annetun Euroopan parlamentin ja 
neuvoston asetuksen (EY) N:o 850/2004 
liitteen IV muuttamisesta

10805/06
+ COR 1 (lt)

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot äänestivät 
puolesta
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HEINÄKUU 2006

LOPULLISET SÄÄDÖKSET HYVÄKSYTYT 
ASIAKIRJAT LAUSUMAT ÄÄNESTYS-

SÄÄNTÖ ÄÄNESTYS

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus tiedon 
saatavuutta, yleisön osallistumista 
päätöksentekoon sekä oikeuden saatavuutta 
ympäristöasioissa koskevan Århusin 
yleissopimuksen määräysten soveltamisesta 
yhteisön toimielimiin ja elimiin

PE-CONS 3614/1/06 
REV 1
+ REV 1 COR 1 (fi)
+ REV 1 COR 2 (fi)
+ REV 1 COR 3 (lt)
+ REV 2 (lv)

101/06, 102/06 Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot äänestivät 
puolesta, paitsi
Belgia pidättyi äänestämästä

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 
paristoista ja akuista sekä käytetyistä paristoista ja 
akuista ja direktiivin 91/157/ETY kumoamisesta

PE-CONS 3615/4/06 
REV 4
+ COR 1 (da)

103/06 Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot äänestivät 
puolesta
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HEINÄKUU 2006

LOPULLISET SÄÄDÖKSET HYVÄKSYTYT 
ASIAKIRJAT LAUSUMAT ÄÄNESTYS-

SÄÄNTÖ ÄÄNESTYS

24.7.2006 pidetty neuvoston 2746. istunto 
(oikeus- ja sisäasiat)

Neuvoston päätös Schengenin tietojärjestelmän 
eräiden uusien toimintojen käyttöönottamisesta, 
myös terrorismin torjunnassa, tehdyn päätöksen 
2005/211/YOS tiettyjen säännösten 
soveltamispäivän vahvistamisesta

11336/06 Yksimielisyys Kaikki jäsenvaltiot äänestivät 
puolesta

Neuvoston päätös Schengenin tietojärjestelmän 
eräiden uusien toimintojen käyttöönottamisesta, 
myös terrorismin torjunnassa, annetun asetuksen 
(EY) N:o 871/2004 1 artiklan 4 ja 5 kohdan 
soveltamispäivän vahvistamisesta

11337/06 Yksimielisyys Kaikki jäsenvaltiot äänestivät 
puolesta

Neuvoston päätös jäsenvaltioiden 
lainvalvontaviranomaisten ulkomaille lähettämien 
yhteyshenkilöiden yhteisestä käytöstä tehdyn 
päätöksen 2003/170/YOS muuttamisesta

10571/06 Yksimielisyys Kaikki jäsenvaltiot äänestivät 
puolesta
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HEINÄKUU 2006

LOPULLISET SÄÄDÖKSET HYVÄKSYTYT 
ASIAKIRJAT LAUSUMAT ÄÄNESTYS-

SÄÄNTÖ ÄÄNESTYS

Neuvoston direktiivi direktiivin 77/388/ETY 
muuttamisesta tiettyjen arvonlisäveron 
kantamisen yksinkertaistamiseen ja veropetosten 
tai veron kiertämisen estämiseen tähtäävien 
toimenpiteiden osalta sekä tiettyjen 
poikkeuslupapäätösten kumoamisesta

11025/06
+ COR 1
+ COR 2 (hu)
+ COR 3 (fr)
+ COR 4 (sv)
+ COR 5
+ COR 6 (fi)
+ COR 7 (sv)
+ REV 2 (de)
+ REV 2 COR 1 (de)
+ REV 2 COR 2 (de)
+ REV 3 (pl)
+ REV 3 COR 1 (pl)
+ REV 4 (el)
+ REV 5 (lv)

104/06 Yksimielisyys Kaikki jäsenvaltiot äänestivät 
puolesta
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HEINÄKUU 2006

LOPULLISET SÄÄDÖKSET HYVÄKSYTYT 
ASIAKIRJAT LAUSUMAT ÄÄNESTYS-

SÄÄNTÖ ÄÄNESTYS

24.7.2006 pidetty neuvoston 2747. istunto 
(kilpailukyky (sisämarkkinat, teollisuus, 
tutkimus))

Neuvoston asetus Euroopan talousyhteisön ja 
Angolan kansantasavallan välisen Angolan 
rannikon edustalla harjoitettavasta kalastuksesta 
tehdyn sopimuksen irtisanomisesta ja asetuksesta 
(EY) N:o 2792/1999 poikkeamisesta

10902/06
+ COR 1 (es)

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot äänestivät 
puolesta

Neuvoston direktiivi jäsenvaltioiden 
velvollisuudesta ylläpitää raakaöljy- ja/tai 
öljytuotevarastojen vähimmäistasoa (kodifioitu 
toisinto)

6581/06
+ COR 2 (mt)
+ REV 1 (lt)
+ REV 2 (de)
+ REV 3 (es)

Yksimielisyys Kaikki jäsenvaltiot äänestivät 
puolesta

Neuvoston asetus yhteisön täysikasvuisten 
nautaeläinten ruhojen luokitteluasteikosta 
(kodifioitu toisinto)

8445/06
+ COR 1 (pt)
+ COR 2 (hu)
+ COR 3 (sk)
+ COR 4 (hu)

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot äänestivät 
puolesta
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HEINÄKUU 2006

LOPULLISET SÄÄDÖKSET HYVÄKSYTYT 
ASIAKIRJAT LAUSUMAT ÄÄNESTYS-

SÄÄNTÖ ÄÄNESTYS

Neuvoston asetus tiettyjen kilpailusääntöjen 
soveltamisesta maataloustuotteiden tuotantoon ja 
kauppaan (kodifioitu toisinto)

8446/06
+ COR 1 (en)
+ COR 4 (pt)
+ COR 5 (cs)
+ COR 6 (et)
+ COR 7 (lv)
+ COR 8 (lt)
+ COR 9 (hu)
+ COR 10 (sk)
+ COR 12 (el)
+ COR 13 (sv)
+ REV 1 (de)

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot äänestivät 
puolesta

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus 
sisävesiväylien/sisävesiliikenteen 
tavarakuljetusten tilastoista ja neuvoston 
direktiivin 80/1119/ETY kumoamisesta

PE-CONS 3603/06
+ REV 1 (hu)
+ REV 2 (lt)
+ REV 3 (cs)

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot äänestivät 
puolesta

Euroopan parlamentin ja neuvoston päätös 
Euroopan laajuisia energiaverkostoja koskevien 
suuntaviivojen vahvistamisesta sekä päätöksen 
96/391/EY ja päätöksen N:o 1229/2003/EY 
kumoamisesta

PE-CONS 3612/06
+ COR 1 (de)
+ REV 1 (lt)

105/06, 106/06 Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot äänestivät 
puolesta
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HEINÄKUU 2006

LOPULLISET SÄÄDÖKSET HYVÄKSYTYT 
ASIAKIRJAT LAUSUMAT ÄÄNESTYS-

SÄÄNTÖ ÄÄNESTYS

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 
neuvoston direktiivin 77/91/ETY muuttamisesta 
julkisten osakeyhtiöiden perustamisen sekä niiden 
pääoman säilyttämisen ja muuttamisen osalta

PE-CONS 3608/06
+ REV 1 (lt)

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot äänestivät 
puolesta

27.7.2006 päätökseen saatettu kirjallinen 
menettely

Neuvoston asetus Euroopan kalatalousrahastosta 10727/06
+ REV 1 (fr)
+ COR 1 (nl)
+ COR 2 (da)
+ COR 3 (sk)

107/06, 108/06, 
109/06, 110/06, 
111/06, 112/06, 
113/06, 114/06, 
115/06, 116/06, 
117/06, 118/06, 
119/06, 120/06, 
121/06, 122/06, 
123/06, 124/06, 
125/06, 126/06

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot äänestivät 
puolesta, paitsi
Belgia ja Puola pidättyivät 
äänestämästä
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LIITE II

LAUSUMA 101/06

Belgian lausuma

"Belgia pidättyy äänestämästä, koska se katsoo, että vaikka tiedon saantia, yleisön 

osallistumisoikeutta päätöksentekoon sekä muutoksenhaku- ja vireillepano-oikeutta 

ympäristöasioissa koskevan yleissopimuksen täytäntöönpanossa yhteisön tasolla on saavutettu 

jonkin verran edistystä, jotkin asetuksen säännökset eivät ole yleissopimuksen mukaisia tai ovat 

riittämättömiä sen varmistamiseksi, että Århusin yleissopimusta noudatetaan kokonaisuudessaan.

Belgia on ensinnäkin sitä mieltä, että asetuksen II osasto ei vastaa täysin Århusin yleissopimusta 

poikkeusjärjestelyjen osalta. Itse asiassa asetuksen 3 artiklassa vahvistetaan yleinen periaate 

asetuksen (EY) N:o 1049/2001 soveltamisesta, mutta tätä periaatetta mukautetaan 6 artiklassa, jotta 

järjestelmä olisi Århusin yleissopimuksen mukainen.

Asetuksen 6 artiklan säännökset eivät kuitenkaan riitä sen varmistamiseksi, että asetus olisi täysin 

Århusin yleissopimuksen mukainen, koska joitakin asetuksessa (EY) N:o 1049/2001 säädettyjä 

poikkeuksia sovelletaan ympäristötietoihin, kuten veto-oikeutta tai yhteisön finanssi-, raha- tai 

talouspolitiikasta johtuvaa poikkeusta. Asetuksessa ei näin ollen oteta huomioon yleissopimuksen 

määräyksiä oikeudesta saada tietoja. 

Belgia ei ole myöskään tyytyväinen siihen, että asetuksen IV osaston säännökset, jotka koskevat 

sisäistä uudelleentarkastelua ja vireillepano-oikeutta, sellaisena kuin ne ovat neuvoston 

hyväksymässä muodossa ja muutettuna komission alkuperäisestä ehdotuksesta, ovat 

sanamuodoltaan hyvin rajoittavia eivätkä anna yleisölle suuria mahdollisuuksia käyttää 

oikeussuojakeinoja, jotka toimielimillä on kuitenkin velvollisuus taata Århusin yleissopimuksen 

mukaisesti."
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LAUSUMA 102/06

Ruotsin lausuma 6 artiklan 2 kohdasta 

"Ruotsi tekee seuraavat huomautukset tiedon saantia, yleisön osallistumisoikeutta päätöksentekoon 

sekä muutoksenhaku- ja vireillepano-oikeutta ympäristöasioissa koskevan Århusin yleissopimuksen 

määräysten soveltamisesta EY:n toimielimiin ja elimiin annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetuksen 6 artiklan 2 kohdan osalta:

Euroopan parlamentin, neuvoston ja komission asiakirjojen saamisesta yleisön tutustuttavaksi 

annettu Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1049/2001 on yleisön oikeutta tutustua 

kyseisten kolmen toimielimen asiakirjoihin sääntelevä säädös. Asetuksen (EY) N:o 1049/2001 

tarkoituksena on antaa yleisön oikeudelle tutustua asiakirjoihin mahdollisimman täysimääräinen 

vaikutus ja määritellä sitä koskevat yleiset periaatteet ja rajoitukset EY:n perustamissopimuksen 

255 artiklan 2 kohdan mukaisesti.

Asetus (EY) N:o 1049/2001 ei estä myöntämästä laajempaa oikeutta tutustua asiakirjoihin muissa 

kansainvälisen oikeuden täytäntöönpanoon liittyvissä säädöksissä. Tällaisissa tai muissa 

säädöksissä ei asetuksen mukaan kuitenkaan saa säätää yleisön oikeutta tutustua asiakirjoihin 

koskevia lisärajoituksia. Asetuksessa (EY) N:o 1049/2001 säädetään näin ollen taattu 

vähimmäisraja yleisön oikeudelle tutustua Euroopan parlamentin, neuvoston ja komission 

asiakirjoihin ja tätä oikeutta voidaan rajoittaa ainoastaan tässä asetuksessa määriteltyjen 

poikkeusten mukaisesti. Muut yhteisön säädöksissä säädetyt poikkeukset, eivät siten ole asetuksen 

(EY) N:o 1049/2001 mukaisia. Ruotsin antama tuki asetukselle Århusin yleissopimuksen 

määräysten soveltamisesta ei tältä osin millään tavoin vaikuta Ruotsin näkemykseen asetuksesta 

(EY) N:o 1049/2001.

Ottaen edellä esitetyn huomioon Ruotsi aikoo, myös tulevaisuudessa, ottaa esille Århusin 

yleissopimuksen määräysten soveltamisesta EY:n toimielimiin ja elimiin annetun asetuksen 

6 artiklan 2 kohtaa vastaavan säännöksen ottamisen asetukseen (EY) N:o 1049/2001." 
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LAUSUMA 103/06

Ruotsin lausuma

"Elohopeaa koskevan yhteisön strategian tavoitteita on vähentää elohopean pääsyä markkinoille 

vähentämällä tarjontaa ja kysyntää. Paristoista ja akuista annetussa direktiivissä tätä tavoitetta ei ole 

täysin otettu huomioon.

12 artikla, jossa ne jäsenvaltiot, jotka hävittävät paristojen elohopean osana asteittaista 

raskasmetalleista luopumiseen tähtäävää kansallista strategiaa, velvoitetaan osoittamaan 

hävitysvaihtoehdon paremmuus kierrätykseen verrattuna, ei ole tyydyttävä. Ruotsin mielestä nämä 

säännökset ovat ristiriidassa elohopeaa koskevan yhteisön strategian tavoitteiden kanssa. Lisäksi 

yksityiskohtaisen arvioinnin velvoite voisi johtaa tarpeettomaan byrokratiaan jäsenvaltioissa ja 

komissiossa."
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LAUSUMA 104/06

Latvian lausuma

"Latvia on tehnyt "järkiperäistämisdirektiivin" tekstiä (asiak. 11025/06) koskevan kielivarauman, 

koska se katsoo, että: 

1) käsitteen "tax" ("vero"), jota käytetään otsikossa, johdanto-osan 1, 2, 3 ja 6 kohdassa 

sekä 1 artiklan 1, 2 ja 3 kohdassa, olisi oltava latviankielisessä toisinnossa yksikössä 

"nodoklis" eikä monikossa "nodokļi" kuten tämänhetkisessä tekstissä;

2) käsitteen "taxable person" ("verovelvollinen"), jota käytetään johdanto-osan 2 kohdassa 

ja 1 artiklan 3 ja 7 kohdassa, olisi oltava latviankielisessä toisinnossa yksikössä 

"nodokļa maksātājs" eikä monikossa "nodokļu maksātājs" kuten tämänhetkisessä 

tekstissä.

Jotta järkiperäistämisdirektiivin antaminen ei viivästyisi, Latvia on kuitenkin valmis poistamaan 

kielivaraumansa edellyttäen, että:

· Latvia voi järkiperäistämisdirektiivin täytäntöön panemiseksi tarvittavaa kansallista 

lainsäädäntöä antaessaan käyttää käsitteitä, jotka se katsoo oikeiksi;

· laaja-alaisempaa kysymystä, joka koskee sanan "tax" asianmukaista kääntämistä joko 

yksikkö- tai monikkomuotoon sanan käyttöyhteyden mukaan, käsitellään neuvoston 

terminologiakomitean ensimmäisessä kokouksessa syksyllä 2006;

· terminologiakokouksessa käydyn keskustelun tuloksesta riippuen neuvoston 

pääsihteeristö tekee oikaisun Euroopan unionin virallisessa lehdessä julkaistavan 

järkiperäistämisdirektiivin tekstiin."
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LAUSUMA 105/06

Komission lausuma

"Eurooppalaiset koordinaattorit eivät saa työstään korvausta. He saavat komissiolta kuukausittaisen 

kiinteän summan toimintakulujen kattamiseksi. Komissio maksaa virkamatkakulut. Komission 

yksiköt antavat eurooppalaisille koordinaattoreille teknistä ja hallinnollista apua. Komission 

tarkoituksena ei ole nimittää yhtä eurooppalaista koordinaattoria vastaamaan kaikista Euroopan etua 

koskevista hankkeista; on todennäköisintä, että eurooppalaisia koordinaattoreita on tarvittaessa 

useita Euroopan laajuisten liikenneverkkojen yhteydessä sovelletun käytännön mukaisesti."
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LAUSUMA 106/06

Puolan lausuma

"Puola suhtautuu myönteisesti Euroopan laajuisia energiaverkkoja koskevien suuntaviivojen 

vahvistamista koskevan Euroopan parlamentin ja neuvoston päätöksen tekemiseen. Puola haluaa 

kuitenkin esittää asiasta seuraavat huomautukset.

1. Jotta päätöksen liite III olisi johdonmukainen liitteen I kanssa, liitteessä III olevaan 8 kohtaan 

olisi sisällytettävä hanke "Nesteytetyn maakaasun vastaanottoasema Itämeren etelärannikolla 

(Puola)".

Puola on jo esittänyt kantansa edellä mainitun muutoksen tarpeellisuudesta. Puola ymmärtää, että 

komission saatua päätökseen jäsenvaltioiden kuulemiset ei ollut mahdollista muuttaa sovittua liitettä 

III. Puolan mielestä liitettä III olisi muutettava niin, että siinä otetaan huomioon jäsenvaltioiden 

nykyiset ensisijaiset hankkeet ja tarve kehittää nesteytetyn maakaasun eurooppalaiset markkinat, 

mikä vahvistetaan viime kevään Eurooppa-neuvoston päätelmissä.

2. Nykyiset energiatarpeet ja toimitusmahdollisuudet huomioon ottaen Puola aikoo ehdottaa 

liitteessä III olevan hankkeen 9.30 sanamuodon muuttamista. Nykyinen sanamuoto on "9.30 

Kaasujohto Tanskasta Puolaan, mahdollisesti Ruotsin kautta". Ehdotamme sen muuttamista 

muotoon "Erityinen kaasujohto Pohjanmereltä Puolaan, mahdollisesti Ruotsin tai Tanskan kautta". 

Ottaen huomioon päätöksen 14 artiklan, jossa säädetään komiteamenettelystä, Puola odottaa, että 

tarvittavat muutokset liitteeseen III tehdään mahdollisimman pian.

Puola toivoo, että sen ehdotus hyväksytään päätökseen liittyvän jatkotyöskentelyn puitteissa ottaen 

huomioon kyseisen investoinnin ratkaiseva merkitys Puolan sekä koko Euroopan unionin 

energiahuollon varmuudelle."



14096/06 team/KJ/tia 7
LIITE II DG F III FI

LAUSUMA 107/06

Komission lausuma pyyntiponnistuksen mukauttamissuunnitelmien sisällöstä (22 artiklan 

1 kohta)

"Komissio katsoo, että toimenpiteet laivaston kalastuskapasiteetin mukauttamiseksi 

kalastusmahdollisuuksiin joko julkisen tuen avulla tai ilman sitä ovat äärimmäisen tärkeitä 

elvytyssuunnitelmien yhteydessä. Tällainen mukauttaminen olisi saavutettava siten, että alusten 

kalastustoiminta lopetetaan pysyvästi tai että alukset lopettavat kyseessä olevan kalastuksen."

LAUSUMA 108/06

Komission lausuma kiireellisistä toimista (24 artiklan 1 kohdan ii ja iii alakohta)

"Komissio vahvistaa, että 24 artiklan 3 kohdan ii ja iii alakohdassa tarkoitettuihin kiireellisiin 

toimiin voivat sisältyä myös alueen tosiaikaiset sulkemiset, joista jäsenvaltiot päättävät 

kalanpoikasista tai kutukypsistä naaraista koostuvien suurten keskittymien takia edellyttäen, että ne 

eivät ole kausiluonteisia tai muuten toistuvia toimenpiteitä. Jäsenvaltioiden olisi tehtävä 

päätöksensä luotettavien tieteellisten lausuntojen perusteella."
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LAUSUMA 109/06

Komission lausuma konetehon tarkastamisesta NOx-todistuksen perusteella (25 artiklan 

3 kohta) Euroopan kalatalousrahastoa koskevan asetusehdotuksen hyväksymisen johdosta

"Tarkastaessaan konetehoa, kun kyseessä on teholtaan vähintään 130 kW olevien moottorien 

uusimisen tukeminen 25 artiklan 3 kohdan ii tai iii alakohdan mukaisesti, komissio käyttää 

NOx-todistusta1 yhdessä yhteisön kalastuslaivastorekisterissä ilmoitetun konetehoarvon kanssa, 

kuten todetaan myös 9 päivänä maaliskuuta 2006 annetussa komission tiedonannossa kalastusalan 

taloudellisen tilanteen parantamisesta2.

Tarkastaessaan konetehoa, kun kyseessä on teholtaan alle 130 kW olevien moottorien uusimisen 

tukeminen 25 artiklan 3 kohdan ii alakohdan mukaisesti, komissio vertaa entisen moottorin ja uuden 

moottorin sylinterin kokonaisiskutilavuutta."

  
1 Marpol-yleissopimuksen (aluksista aiheutuvan meren pilaantumisen ehkäisemisestä vuonna 

1973 tehty kansainvälinen yleissopimus sellaisena kuin se on muutettuna siihen liittyvällä 
vuoden 1978 pöytäkirjalla) liitteen VI mukaisesti annettu kansainvälinen 
ilmansuojelutodistuskirja (EIAPP, Engine International Air Pollution Prevention certificate).

2 Asiak. 7217/06 PECHE 70 – KOM(2006) 103 lopull.



14096/06 team/KJ/tia 9
LIITE II DG F III FI

LAUSUMA 110/06

Komission lausuma edellytyksistä, joilla velvoitetta vähentää moottorin tehoa 20 prosentilla 

voidaan soveltaa alusten ryhmään (25 artiklan 4 kohta)

"Komissio ilmoittaa aikovansa kehittää yksityiskohtaiset säännöt Euroopan kalatalousrahastoa 

koskevan asetuksen 25 artiklan 4 kohdan soveltamiseksi seuraavia periaatteita noudattaen:

1) alusten ryhmän, joka pyytää moottoreiden uusimista 25 artiklan 3 kohdan b tai c alakohdan 

nojalla, on oltava yhtenäinen ja kooltaan rajoitettu ja hallittavissa;

2) hallintoviranomaisella on oltava käytettävissään tarkat tunnistetiedot ryhmän aluksista;

3) on varmistettava, että tehokapasiteettia vähennetään tosiasiallisesti vähintään 20 prosenttia;

4) julkisesti tuetut laivaston kapasiteetin poistot eivät saa rajoittaa 20 prosentin vähennystä."

LAUSUMA 111/06

Neuvoston ja komission lausuma tuen myöntämisestä pyydysten korvaamiseksi (25 artiklan 

8 kohta)

"Neuvosto ja komissio ovat yhtä mieltä siitä, että tuen myöntämistä pyydysten korvaamiseksi 

uusien vaatimusten pakolliseksi tulon jälkeen olisi vältettävä. Poikkeukset, joista on säädettävä 

tulevaisuudessa yhteisön lainsäädännössä, olisi rajoitettava tapauksiin, joissa uudet pyydyksiä 

koskevat vaatimukset on otettava käyttöön lyhyellä varoitusajalla tai joissa pyydysten valmistajat 

eivät pysty tarpeeksi toimittamaan markkinoille tuotteita ennen uusien pyydysten käytön 

pakolliseksi tuloa."
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LAUSUMA 112/06

Komission lausuma vedettävistä uistinsiimoista (26 artiklan 1 kohta)

"Komissio toteaa, että mahdollisimman pian sen jälkeen, kun neuvosto on hyväksynyt Euroopan 

kalatalousrahaston, se aikoo tehdä ehdotuksen komission asetuksen N:o 26/2004 muuttamiseksi, 

jotta Kreikassa käytetty pyydys ["sirti"] ja kaikki muut vedettävät uistinsiimat vapautettaisiin 

liitteessä I olevassa taulukossa 3 esitetystä hinattavien pyydysten luokituksesta."

LAUSUMA 113/06

Komission lausuma kalastusaluksista (29 artikla)

"Komissio toteaa, että asetuksen (EY) N:o 2371/2002 3 artiklan c alakohdassa olevassa 

kalastusaluksen määritelmässä käytetty ilmaus "kaupallinen hyödyntäminen" koskee käytettävissä 

ja saatavilla olevien elollisten merellisten luonnonvarojen kaupallista hyödyntämistä, mukaan 

lukien anadromiset ja katadromiset lajit sinä aikana, jonka ne elävät meressä, mutta että se ei koske 

vesiviljelyä, jolla tarkoitetaan Euroopan kalatalousrahastosta annettavaa neuvoston asetusta 

koskevan nykyisen ehdotuksen 3 artiklan d kohdassa olevan määritelmän mukaisesti vesieliöiden 

kasvatusta tai viljelyä, jossa käytetyllä tekniikalla on tarkoitus lisätä kyseisten eliöiden tuotantoa 

ympäristön luonnollista kapasiteettia suuremmaksi; eliöt pysyvät koko kasvatus- tai viljelyvaiheen 

ja myös niiden korjuuvaiheen ajan luonnollisen tai oikeushenkilön omaisuutena."
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LAUSUMA 114/06

Komission lausuma sisävesikalastusta harjoittavista pienimuotoisista aluksista (33 artikla)

"Komissio toteaa, että sisävesikalastusta harjoittavia pienimuotoisia aluksia voidaan tukea 

rahastosta samoin edellytyksin kuin pienimuotoista kalastusta koskevan 26 artiklan asiaa koskevien 

säännösten mukaan."

LAUSUMA 115/06

Komission lausuma dioksiinin tai muiden ihmisen terveydelle haitallisten aineiden 

poistamiseen kalajauhosta tai kalaöljystä tarkoitetuista investoinneista (34 artiklan 4 kohta)

"Komissio ilmoittaa, että dioksiinin tai muiden ihmisen terveydelle haitallisten aineiden 

poistamiseen kalajauhosta tai kalaöljystä tarkoitetut investoinnit ovat tukikelpoisia toimintalinjan 2 

nojalla (vesiviljely, sisävesikalastus, kalastus- ja vesiviljelytuotteiden jalostus ja kaupan pitäminen), 

myös silloin kun lopputuotteet on tarkoitettu käytettäväksi muuna kuin ihmisravintona ja jalostettu 

tällaiseen muuhun tarkoitukseen."

LAUSUMA 116/06

Komission lausuma yksityisyrityksistä, joilla on kalastus- ja vesiviljelyalaa yhteisesti 

hyödyttäviä kehityshankkeita (toimintalinja 3)

"Komissio ilmoittaa, että yksityisyritykset, joilla on kalastus- ja vesiviljelyalaa yhteisesti 

hyödyttäviä kehityshankkeita, ovat sellaisinaan tukikelpoisia yhteistä etua koskevien toimenpiteiden 

mukaisesti."
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LAUSUMA 117/06

Komission lausuma 38 artiklasta

"Komissio ilmoittaa olevansa valmis tarkastelemaan mahdollisuutta ehdottaa yhteisön 

toimenpiteitä, joilla korvataan tulonmenetyksiä ja / tai pyydysten tuhoutumisia, jotka aiheutuvat 

yhteisön lainsäädännön nojalla suojelluista luonnonvaraisten saalistajalajien populaatioista."

LAUSUMA 118/06

Neuvoston ja komission lausuma suorista istutuksista (38 artiklan 2 kohta)

"Neuvosto ja komissio vahvistavat, että ankeriaan heikentyneen kannan elpymiseen tähtääviä 

toimenpiteitä tarvitaan kiireesti.

Ottaen huomioon komission tiedonannon "Yhteisön toimintasuunnitelman kehittäminen 

ankeriaskannan hoitamiseksi", neuvoston asiaa koskevat päätelmät sekä elvytys- ja 

hoitotoimenpiteitä koskevan tulevan ehdotuksen, neuvosto ja komissio ilmoittavat, että ankeriaiden 

ollessa kyseessä sellaiset suoraan elpymistä edistävät istutustoimet, joilla tehostetaan tämän lajin 

pääsyä merelle suuntautuvalle kutuvaellukselle, ovat 38 artiklan nojalla oikeutettuja Euroopan 

kalatalousrahastosta maksettavaan tukeen."
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LAUSUMA 119/06

Komission lausuma jäsenvaltioille annettavasta vaihtoehdosta soveltaa 

toimenpideohjelmissaan yhdenmukaista aluekohtaista tasoa toimenpiteiden tasolla 

(53 artiklan 3 kohta)

"Komission mukaan jäsenvaltioille annettava vaihtoehto soveltaa toimenpideohjelmissaan 

yhdenmukaista aluekohtaista tasoa toimenpiteiden tasolla tarkoittaa seuraavaa:

· Jäsenvaltiot voivat soveltaa tarvittaessa tällaista yhdenmukaista tasoa toimenpiteiden 

tasolla lähentymistavoitealueilla, muilla kuin lähentymistavoitealueilla, syrjäisimmillä 

alueilla ja Kreikan syrjäisillä saaristoalueilla, tai

· Jäsenvaltiot voivat soveltaa tällaista yhdenmukaista tasoa toimenpiteiden tasolla niiden 

kansallisen lainsäädännön tai alueellisen rakenteen mukaisesti määriteltävillä alueilla."

LAUSUMA 120/06

Komission lausuma yleiskustannuksista (55 artiklan 2 kohta)

"Komissio toteaa, että 55 artiklan 2 kohdan mukaisista toimista johtuvat yleiskustannukset voidaan 

ilmoittaa kiinteämääräisinä."

LAUSUMA 121/06

Saksan lausuma viranomaisten nimeämisestä (58 artikla)

"Saksa ilmoittaa toimenpideohjelmassaan, miten se aikoo soveltaa 58 artiklan 1 kohdan sisältöä 

oman perustuslaillisen järjestelmänsä mukaisesti."

"Euroopan komissio vahvistaa tämän yhteisymmärryksen."
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LAUSUMA 122/06

Komission lausuma osallistumisestaan seurantakomitean työhön (64 artikla)

"Komissio ilmoittaa, että sen edustajat tekevät parhaansa osallistuakseen mahdollisuuksien mukaan 

seurantakomitean työhön neuvonantajan ominaisuudessa".

LAUSUMA 123/06

Neuvoston ja komission lausuma syrjäisimmistä alueista

"Neuvosto ja komissio ovat yhtä mieltä siitä, että kalastusalan erityispiirteet syrjäisimmillä alueilla 

voivat olla peruste muuttaa yhteisön syrjäisimmille alueille rekisteröityjen kalastuslaivastojen 

hallinnoinnista annettua neuvoston asetusta N:o 639/2004, jotta voitaisiin myöntää julkista tukea 

näiden kalastusalusten uusimiseksi 31 päivään joulukuuta 2006 saakka.

Olisi myös määriteltävä muita asianmukaisia toimenpiteitä, joilla varmistetaan syrjäisimpien 

alueiden kalastusalan kestävä kehitys, ottaen huomioon niiden kalastustoiminnan erityispiirteet ja 

tätä asiaa koskevan käynnissä olevan tutkimuksen tulokset sekä tieteellis-teknis-taloudellisen 

kalastuskomitean arvio kyseisten alueiden kalavarojen tilasta."
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LAUSUMA 124/06

Neuvoston ja komission lausuma asetuksiin N:o 2371/2002 ja N:o 1438/2003 tehtävistä 
muutoksista Euroopan kalatalousrahastoa koskevan asetusehdotuksen hyväksymisen 
johdosta

"Komissio ja neuvosto ovat yhtä mieltä siitä, että Euroopan kalatalousrahastosta 19 päivänä 
kesäkuuta 2006 saavutetun poliittisen yhteisymmärryksen huomioon ottamiseksi on tarpeen 
muuttaa asetuksia (EY) N:o 2371/2002 ja N:o 1438/2003, jotta voitaisiin:

a) mahdollistaa se, että neljä prosenttia tonnimäärästä, joka vastaa julkisesti tuettuja laivastosta 
poistamisia 1 päivän tammikuuta 2007 jälkeen, otetaan takaisin laivastoon. 1 päivän 
tammikuuta 2003 ja 31 päivän joulukuuta 2006 välisen kauden osalta neljä prosenttia 
asiaankuuluvalla kaudella1 julkisen tuen avulla poistetun kokonaistonnimäärän vuotuisesta 
keskiarvosta voidaan ottaa takaisin, jotta otettaisiin huomioon jäsenvaltioiden jo toteuttamat 
ponnistelut laivaston vähentämiseksi. Tätä poikkeusta vastaavaa tonnimäärää ei oteta 
huomioon vahvistettaessa asetuksen (EY) N:o 2371/2002 12 artiklan mukaisia viitetasoja eikä 
vahvistettaessa asetuksen (EY) N:o 2371/2002 13 artiklan mukaisia laivastoon lisäämisiä ja 
laivastosta poistoja.

Jäsenvaltioiden on osoitettava tämä tonnimäärä alusten turvallisuuden, hygienian, työolojen, 
ja tuotteiden laadun parantamiseen. Niiden on annettava etusija Euroopan kalatalousrahastoa 
koskevan asetuksen 26 artiklassa tarkoitetulle pienimuotoiselle rannikkokalastukselle.

b) ottaa huomioon
– velvoite vähentää moottoreiden tehoa 20 prosentilla, jos moottorien uusimiseen on 

myönnetty julkista tukea Euroopan kalatalousrahastoa koskevan asetuksen 25 artiklan 
3 kohdan b tai c alakohdan mukaisesti, ja

– se, että julkinen tuki kalastusalusten rakentamiselle ei ole enää mahdollista.

c) tarkastella uudelleen nykyisiä sääntöjä, jotka koskevat ennen 1 päivää tammikuuta 2003 
tehtyjä hallinnollisia päätöksiä, ja muuttaa niitä."

  
1 1 päivästä tammikuuta 2003 31 päivään joulukuuta 2006 niiden jäsenvaltioiden osalta, jotka 

liittyivät EU:hun ennen 1 päivää toukokuuta 2004 ja 1 päivästä toukokuuta 2004 31 päivään 
joulukuuta 2006 niiden jäsenvaltioiden osalta, jotka liittyivät EU:hun 1 päivänä toukokuuta 
2004.



14096/06 team/KJ/tia 16
LIITE II DG F III FI

LAUSUMA 125/06

Belgian kuningaskunnan lausuma

"Belgia on puheenjohtajavaltiolle ja komissiolle kiitollinen Euroopan kalatalousrahastoasetusta 

koskevaan välitysehdotukseen tehdyistä mukautuksista. Erästä Belgialle tärkeää kohtaa ei 

kuitenkaan valitettavasti ole otettu huomioon.

Moottorien uusimisen yhteydessä myönnettäviä tukia koskeva teksti on ristiriidassa Belgiassa tällä 

hetkellä sovellettavan laivastopolitiikan kanssa. 

Kahden vuoden sisällä Belgian laivaston kapasiteettia vähennetään 15 prosentilla. Määrällisesti 

Belgian laivasto pienenee 120 kalastusaluksesta 100 kalastusalukseen.

Katsomme, että näiden toimien jälkeen jäljelle jäävää laivastoa on tuettava.

Jäljelle jäävään laivastoon käytetään tällä hetkellä Oostenden tieteellisen instituutin tuella paljon 

energiaa pohdittaessa sitä, kuinka tämä jäljelle jäävä laivasto voi tulevaisuuteen suuntautuen jatkaa 

kestävää ja ympäristön huomioon ottavaa kalastusta.

Kestävän ja ekologisen näkökulman ohella on tärkeää, että ajatellaan myös taloudellista puolta.

Jotta jäljelle jäävän laivaston kalastusalukset olisivat edelleen taloudellisesti kannattavia, on ne 

mielestämme voitava riittävästi nykyaikaistaa, myös siten, että uusitaan moottorit. Juuri tämä 

näkökohta puuttuu edellä mainitusta välitysehdotuksesta.

Belgia ei näin ollen voi kannattaa välitysehdotusta kokonaisuudessaan. Belgia haluaa siten pidättyä 

äänestämästä."
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LAUSUMA 126/06

Puolan tasavallan valtuuskunnan lausuma

"Puola panee tyytyväisenä merkille, että useita sen asetuksen käsittelyn aikana esittämiä näkökohtia 

on otettu huomioon. Puola, joka kahdessa vuodessa on poistanut pysyvästi käytöstä yli 30 prosenttia 

kalastuskapasiteetistaan, ei kuitenkaan voi kannattaa asetusta ottaen huomioon, että se ei turvaa 

mahdollisuutta Puolan laivaston välttämättömän nykyaikaistamisen rahoittamiseen, erityisesti 

koneiden vaihtoon ilman velvoitetta vähentää tehoa."
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LIITE III

HEINÄKUU / ELOKUU 2006

MUUT SÄÄDÖKSET Julkistetut 
äänestystulokset

5.7.2006 päätökseen saatettu kirjallinen menettely

Neuvoston yhteinen toiminta Sudanissa olevan Euroopan unionin 
erityisedustajan toimeksiannon uusimisesta ja tarkistamisesta
Asiak. 10483/06

6.7.2006 päätökseen saatettu kirjallinen menettely

Neuvoston päätös Eteläisen Intian valtameren kalastussopimuksen 
allekirjoittamisesta Euroopan yhteisön puolesta
Asiak. 10521/06 + REV 1 (hu)

Puola pidättyi äänestämästä

11.7.2006 pidetty neuvoston 2741. istunto (talous- ja rahoitusasiat)

Neuvoston päätös Norsunluurannikkoon kohdistuvista rajoittavista 
toimenpiteistä hyväksytyn yhteisen kannan 2004/852/YUTP 
täytäntöönpanosta
Asiak. 10497/06

Neuvoston päätös entisen Jugoslavian alueen kansainvälisen 
rikostuomioistuimen toimeksiannon tehokasta täytäntöönpanoa 
tukevista lisätoimenpiteistä hyväksytyn yhteisen kannan 
2004/694/YUTP täytäntöönpanosta
Asiak. 10897/06

Neuvoston päätös Euroopan unionin siviili- ja sotilasalan tukitoimesta 
Darfurin alueella Sudanissa toteutettavalle Afrikan unionin operaatiolle 
hyväksytyn yhteisen toiminnan 2005/557/YUTP täytäntöönpanosta
Asiak. 10517/06
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HEINÄKUU / ELOKUU 2006

MUUT SÄÄDÖKSET Julkistetut 
äänestystulokset

Neuvoston asetus lopullisen polkumyyntitullin käyttöön ottamisesta 
Valko-Venäjältä ja Venäjältä peräisin olevan kaliumkloridin tuonnissa
Asiak. 10609/06 + COR 1 (fi) + COR 2 (cs)

Suomi, Latvia ja Ruotsi 
äänestivät vastaan 
Tšekin tasavalta, Tanska, 
Alankomaat, Viro, Italia, 
Liettua, Puola ja Slovenia 
pidättyivät äänestämästä

Neuvoston asetus Euroopan aluekehitysrahastoa, Euroopan 
sosiaalirahastoa ja koheesiorahastoa koskevista yleisistä säännöksistä ja 
asetuksen (EY) N:o 1260/1999 kumoamisesta
Asiak. 9077/06 + COR 1 (pt) + COR 2 (cs) + COR 3 + COR 4 (it)
+ COR 5 + REV 1 (fi) + REV 1 COR 1 (fi)+ REV 1 COR 2 (fi)
+ REV 1 COR 3 (fi) + REV 2 (de) + REV 2 COR 1 (de) + REV 3 (es)
+ REV 3 COR 1 (es) + REV 3 COR 2 (es) + REV 3 COR 3 (es)
+ REV 3 COR 4 (es) + REV 4 (fr) + REV 4 COR 1 (fr) + REV 5 (et)
+ REV 5 COR 1 (et) + REV 6 (nl) + REV 6 COR 1 (nl) + REV 7 (cs),
10992/06 + ADD 1 + ADD 1 COR 1 + COR 1 + COR 2

Neuvoston asetus koheesiorahaston perustamisesta ja asetuksen (EY) 
N:o 1164/94 kumoamisesta
Asiak. 9078/06 + COR 1 (pt) + COR 2 (es) + REV 1 (hu)

Neuvoston päätös Euroopan talousyhteisön ja Guinea-Bissaun 
tasavallan hallituksen välisessä Guinea-Bissaun rannikon edustalla 
harjoitettavaa kalastusta koskevassa sopimuksessa määrättyjen 
kalastusmahdollisuuksien ja taloudellisen korvauksen vahvistamisesta 
tehdyn pöytäkirjan voimassaoloajan jatkamista 16 päivästä kesäkuuta 
2006 ja 15 päivään kesäkuuta 2007 ulottuvaksi ajaksi koskevan 
kirjeenvaihtona tehdyn sopimuksen allekirjoittamisesta Euroopan 
yhteisön puolesta ja sen väliaikaisesta soveltamisesta
Asiak. 10451/06

Neuvoston asetus Euroopan talousyhteisön ja São Tomé ja Príncipen 
demokraattisen tasavallan hallituksen välisessä São Tomé ja Príncipen 
rannikon edustalla harjoitettavaa kalastusta koskevassa sopimuksessa 
määrättyjen kalastusmahdollisuuksien ja taloudellisen korvauksen 
vahvistamisesta tehdyn pöytäkirjan voimassaoloajan jatkamista 1 päivän 
kesäkuuta 2005 ja 31 päivän toukokuuta 2006 väliseksi ajaksi koskevan 
sopimuksen tekemisestä kirjeenvaihtona
Asiak. 10392/06
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HEINÄKUU / ELOKUU 2006

MUUT SÄÄDÖKSET Julkistetut 
äänestystulokset

Neuvoston päätös perustamissopimuksen 122 artiklan 2 kohdan 
mukaisesti yhtenäisvaluutan käyttöönottamisesta Sloveniassa 1 päivänä 
tammikuuta 2007
Asiak. 10602/06 + COR 1 (en)

Neuvoston asetus euron ja euron käyttöön ottavien jäsenvaltioiden 
valuuttojen välisistä muuntokursseista annetun asetuksen (EY) N:o 
2866/98 muuttamisesta
Asiak. 11052/06

17.7.2006 pidetty neuvoston 2743. istunto (yleiset asiat ja 
ulkosuhteet)

Neuvostossa kokoontuneiden jäsenvaltioiden hallitusten edustajien 
sisäinen sopimus vuosia 2008–2013 koskevaan monivuotiseen 
rahoituskehykseen perustuvan yhteisön avun rahoituksesta AKT–EY-
kumppanuussopimuksen mukaisesti sekä rahoitustuen myöntämisestä 
EY:n perustamissopimuksen neljännessä osassa tarkoitetuille 
merentakaisille maille ja alueille
Asiak. 8944/06 + COR 1 (nl) + COR 2 (sk) + REV 1 (fi)

Päätös neuvostossa kokoontuneiden jäsenvaltioiden hallitusten 
edustajien neuvostossa kokoontuneiden jäsenvaltioiden hallitusten 
edustajien sisäisen sopimuksen, joka koskee vuosia 2008–2013 
koskevaan monivuotiseen rahoituskehykseen perustuvan yhteisön avun 
rahoitusta AKT–EY-kumppanuussopimuksen mukaisesti sekä 
rahoitustuen myöntämistä EY:n perustamissopimuksen neljännessä 
osassa tarkoitetuille merentakaisille maille ja alueille, väliaikaisesta 
soveltamisesta
Asiak. 10847/06 + COR 1 (nl) + COR 2 (it) + REV 1 (fi)

Neuvoston päätös yhtäältä Euroopan yhteisön ja toisaalta Grönlannin ja 
Tanskan kuningaskunnan välisistä suhteista
Asiak. 9802/06 + COR 1 + COR 2 (da) + COR 4 (fi)
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HEINÄKUU / ELOKUU 2006

MUUT SÄÄDÖKSET Julkistetut 
äänestystulokset

Neuvoston päätös menettelystä komissiolle siirrettyä 
täytäntöönpanovaltaa käytettäessä tehdyn päätöksen 1999/468/EY 
muuttamisesta
Asiak. 11287/06, 11472/06 + COR 1

Neuvoston asetus liittymistä valmistelevasta tukivälineestä
Asiak. 9894/1/06 REV 1 + REV 1 COR 1 + REV 1 COR 2 (fi), 
10245/06 + COR 1

· Neuvoston päätös Euroopan yhteisön ja Malediivien tasavallan 
välisen tiettyjä lentoliikenteen näkökohtia koskevan sopimuksen 
allekirjoittamisesta ja väliaikaisesta soveltamisesta

Asiak. 10161/06 + COR 1 (fi) + COR 2 (pl) + COR 3 + COR 4 
+ COR 5 (de) + COR 6 (de) + COR 7 (de) + REV 1 (sl) 
+ REV 1 COR 1 (sl) + REV 1 COR 2 (sl)

· Neuvoston päätös Euroopan yhteisön ja Uruguayn itäisen 
tasavallan välisen tiettyjä lentoliikenteen näkökohtia koskevan 
sopimuksen allekirjoittamisesta ja väliaikaisesta soveltamisesta

Asiak. 10162/3/06 REV 3 + REV 4 (de)
Asiak. 10321/2/06 REV 2
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HEINÄKUU / ELOKUU 2006

MUUT SÄÄDÖKSET Julkistetut 
äänestystulokset

18.7.2006 pidetty neuvoston 2745. istunto (maatalous ja kalastus)

Neuvoston päätös Kroatiassa suoritettujen lajikkeiden virallisten 
kokeiden vastaavuudesta
Asiak. 10516/06 + REV 1 (fr) + REV 2 (sv)

Neuvoston päätös Euroopan yhteisön ja Barbadosin, Belizen, Kongon 
tasavallan, Fidžin tasavallan, Guyanan tasavallan, Norsunluurannikon 
tasavallan, Jamaikan, Kenian tasavallan, Madagaskarin tasavallan, 
Malawin tasavallan, Mauritiuksen tasavallan, Surinamen tasavallan, 
Saint Kitts ja Nevisin, Swazimaan kuningaskunnan, Tansanian 
yhdistyneen tasavallan, Trinidadin ja Tobagon tasavallan, Ugandan 
tasavallan, Sambian tasavallan ja Zimbabwen tasavallan välisen 
ruokosokeriin toimitusjaksolla 2005/2006 sovellettavia takuuhintoja 
koskevan sopimuksen tekemisestä kirjeenvaihtona sekä Euroopan 
yhteisön ja Intian tasavallan välisten ruokosokeriin toimitusjaksolla 
2005/2006 sovellettavia takuuhintoja koskevan sopimuksen tekemisestä 
kirjeenvaihtona
Asiak. 10523/06 + REV 1 (fr)

Neuvoston vahvistama yhteinen kanta Euroopan parlamentin ja 
neuvoston päätöksen tekemiseksi Kulttuuri-ohjelman perustamisesta 
(2007–2013)
Asiak. 6235/06 + REV 1 (hu) + REV 2 (lv) + COR 1 (fr) + COR 2 (da) 
+ ADD 1, 11116/06 + ADD 1

Neuvoston vahvistama yhteinen kanta Euroopan parlamentin ja 
neuvoston päätöksen tekemiseksi työllisyyttä ja sosiaalista 
yhteisvastuuta koskevan yhteisön Progress-ohjelman perustamisesta
Asiak. 6282/06 + COR 1 (lv) + COR 2 (pl) + REV 1 (es) + REV 2 (hu)
+ ADD 1, 11136/06 + ADD 1
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24.7.2006 pidetty neuvoston 2746. istunto (oikeus- ja sisäasiat)

Neuvoston päätös kansainvälisen järjestäytyneen rikollisuuden vastaisen 
Yhdistyneiden Kansakuntien yleissopimuksen maitse, meritse ja 
ilmateitse tapahtuvan maahanmuuttajien salakuljetuksen kieltämistä 
koskevan lisäpöytäkirjan tekemisestä Euroopan yhteisön puolesta tämän 
pöytäkirjan niiden määräysten osalta, jotka kuuluvat Euroopan yhteisön 
perustamissopimuksen 179 ja 181 a artiklan soveltamisalaan
Asiak. 11384/06

· Neuvoston yhteinen kanta Liberiaan kohdistuvien rajoittavien 
toimenpiteiden muuttamisesta ja jatkamisesta

Asiak. 11056/06
· Neuvoston asetus tietyistä Liberiaan kohdistuvista rajoittavista 

toimenpiteistä ja asetuksen (EY) N:o 1030/2003 kumoamisesta 
annetun asetuksen (EY) N:o 234/2004 muuttamisesta sekä 
tiettyjen Liberiaan kohdistuvien rajoittavien toimenpiteiden 
soveltamisen keskeyttämisestä

Asiak. 11489/06

Neuvoston asetus lopullisen polkumyyntitullin käyttöön ottamisesta 
Kiinan kansantasavallasta peräisin olevien mappimekanismien tuonnissa 
ja kyseisessä tuonnissa käyttöön otetun väliaikaisen tullin lopullisesta 
kantamisesta
Asiak. 11286/06

Saksa, Puola, Ruotsi ja
Yhdistynyt kuningaskunta 
äänestivät vastaan
Tanska ja Alankomaat 
pidättyivät äänestämästä

24.7.2006 pidetty neuvoston 2747. istunto (kilpailukyky 
(sisämarkkinat, teollisuus, tutkimus))

Neuvoston vahvistama yhteinen kanta Euroopan parlamentin ja 
neuvoston päätöksen tekemiseksi Euroopan audiovisuaalialan 
tukiohjelman täytäntöönpanosta (Media 2007)
Asiak. 6233/06 + COR 1 + REV 1 (el) + ADD 1, 11122/06

Neuvoston vahvistama yhteinen kanta Euroopan parlamentin ja 
neuvoston asetuksen antamiseksi kansainvälisen rautatieliikenteen 
matkustajien oikeuksista ja velvollisuuksista
Asiak. 5892/06 + ADD 1, 11290/06
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Neuvoston vahvistama yhteinen kanta Euroopan parlamentin ja 
neuvoston direktiivin antamiseksi vetureita ja junia rautateillä yhteisössä 
ajavien veturinkuljettajien hyväksymisestä (kolmas rautatiepaketti)
Asiak. 5893/06 + COR 1 (hu) + COR 2 (it) + COR 3 (en) + COR 4 (de) 
+ COR 5 (es) + COR 6 (sl) + COR 7 (nl) + COR 8 (el) + COR 9 (mt) 
+ ADD 1 + ADD 1 COR 1 (en), 11291/06

Neuvoston vahvistama yhteinen kanta Euroopan parlamentin ja 
neuvoston direktiivinantamiseksi yhteisön rautateiden kehittämisestä 
annetun neuvoston direktiivin 91/440/ETY sekä rautateiden 
infrastruktuurikapasiteetin käyttöoikeuden myöntämisestä ja rautateiden 
infrastruktuurin käyttömaksujen perimisestä annetun Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiivin 2001/14/EY muuttamisesta
Asiak. 5895/06 + COR 1 (fr) + REV 1 (fi) + REV 1 COR 1 (fi) + ADD 1
+ ADD 1 COR 1 (en), 11292/06

Unkari ja Luxemburg 
pidättyivät äänestämästä

Neuvoston vahvistama yhteinen kanta Euroopan parlamentin ja 
neuvoston päätöksen tekemiseksi nuorisotoimintaohjelman (Youth in 
Action) perustamisesta ajanjaksoksi 2007–2013
Asiak. 6236/06 + COR 1 + REV 1 (fi) + REV 2 (lv) + ADD 1, 
11293/06 + ADD 1

Neuvoston vahvistama yhteinen kanta Euroopan parlamentin ja 
neuvoston päätöksen tekemiseksi elinikäisen oppimisen 
toimintaohjelman perustamisesta
Asiak. 6237/06 + COR 1 (fr) + COR 2 (hu) + COR 4 + COR 5 (fr)
+ REV 1 (nl) + REV 2 (lt) + ADD 1 + ADD 1 REV 1, 11295/06 
+ ADD 1

Neuvoston vahvistama yhteinen kanta Euroopan parlamentin ja 
neuvoston direktiivin antamiseksi Euroopan parlamentin ja neuvoston 
palveluista sisämarkkinoilla
Asiak. 10003/06 + REV 1 (lt) + REV 2 (et) + REV 3 (cs) + ADD 1,
11296/06 + COR 1 (fr) + ADD 1 + ADD 1 COR 1

Belgia ja Liettua pidättyivät 
äänestämästä
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25.7.2006 päätökseen saatettu kirjallinen menettely

Neuvoston yhteinen toiminta Bosnia ja Hertsegovinassa toimivan 
Euroopan unionin erityisedustajan toimeksiannon muuttamisesta
Asiak. 11450/06

10.8.2006 päätökseen saatettu kirjallinen menettely

· Neuvoston päätös Sveitsin valaliiton osallistumisesta Euroopan 
unionin sotilasoperaatioon Kongon demokraattisessa 
tasavallassa olevien Yhdistyneiden Kansakuntien 
tarkkailijajoukkojen (MONUC) tukemiseksi vaaliprosessin 
aikana (EUFOR RD Congo -operaatio)

Asiak. 12135/06
· Neuvoston päätös sopimuksen tekemisestä kirjeenvaihtona 

Euroopan unionin ja Sveitsin valaliiton hallituksen välillä 
Sveitsin valaliiton osallistumisesta Euroopan unionin 
sotilasoperaatioon Kongon demokraattisessa tasavallassa olevien 
Yhdistyneiden Kansakuntien tarkkailijajoukkojen (MONUC) 
tukemiseksi vaaliprosessin aikana (operaatio EURFOR RD 
Congo)

Asiak. 12141/1/06 REV 1 + REV 1 (en)

21.8.2006 päätökseen saatettu kirjallinen menettely

Neuvoston asetus Venäjän federaatiosta ja Ukrainasta peräisin olevan 
piikarbidin tuontiin sovellettavia polkumyynnin vastaisia toimenpiteitä 
koskevien tutkimusten päättämisestä sekä lopullisen polkumyyntitullin 
käyttöönotosta Kiinan kansantasavallasta peräisin olevan piikarbidin 
tuonnissa neuvoston asetuksen (EY) N:o 384/96 11 artiklan 2 kohdan 
mukaisen toimenpiteiden voimassaolon päättymistä koskevan 
tarkastelun jälkeen
Asiak. 11986/06 + REV 1 (lt)

Suomi ja Yhdistynyt 
kuningaskunta äänestivät 
vastaan
Viro pidättyi äänestämästä



14096/06 team/KJ/tia 9
LIITE III DG F III FI

HEINÄKUU / ELOKUU 2006

MUUT SÄÄDÖKSET Julkistetut 
äänestystulokset

25.8.2006 päätökseen saatettu kirjallinen menettely

Neuvoston asetus lopullisen tasoitustullin käyttöönotosta Intiasta 
peräisin olevan polyeteenitereftalaattikalvon tuonnissa asetuksen (EY) 
N:o 2026/97 18 artiklan mukaisen toimenpiteiden voimassaolon 
päättymistä koskevan tarkastelun jälkeen annetun asetuksen (EY) 
N:o 367/2006 sekä lopullisen polkumyyntitullin käyttöönotosta muun 
muassa Intiasta peräisin olevan polyeteenitereftalaattikalvon tuonnissa 
annetun asetuksen (EY) N:o 1676/2001 muuttamisesta
Asiak. 12112/06

Neuvoston asetus lopullisen polkumyyntitullin käyttöönotosta tiettyjen 
Korean tasavallasta peräisin olevien side-by-side -jääkaappi-
pakastinyhdistelmien tuonnissa ja kyseisessä tuonnissa käyttöön otetun 
väliaikaisen tullin lopullisesta kantamisesta
Asiak. 12172/06

Belgia, Tanska, Viro, 
Latvia ja Yhdistynyt 
kuningaskunta äänestivät 
vastaan
Kypros, Alankomaat, 
Saksa, Suomi, Irlanti, Italia, 
Espanja ja Ruotsi 
pidättyivät äänestämästä


